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tions. 

Article 31 

1. A State Party may de- 
nounce this Convention by 
written notification to the 
Secretary-General of the Uni- 
ted Nations. Denunciation be- 
comes effective one year after 
the date of receipt of the noti- 
fication by the Secretary- 
General. 

2. Such a denunciation 
shall not have the effect of re- 
leasing the State Party from 
its obligations under this 
Convention in regard to any 
act or omission which occurs 
prior to the date at which the 
denunciation becomes effec- 
tive, nor shall denunciation 
prejudice in any way the con- 
tinued consideration of any 
matter which is already under 
consideration by the Commit- 
tee prior to the date at which 
the denunciation becomes ef- 
fective. 

3. Following the date at 
which the denunciation of a 
State Party becomes effective, 
the Committee shall not com- 
mence consideration of any 
new matter regarding that 
State. 

Article 32 

The Secretary-General of 
the United Nations shall in- 
form all States Members of 
the United Nations and all 
States which have signed this 
Convention or acceded to it 
of the following: 

(a) Signatures, ratifications 
and accessions under Ar- 
ticles 25 and 26; 

(b) The date of entry into 

général de l'Organisation des 
Nations Unies. 

Article 31 

1. Un Etat partie pourra 
dénoncer la présente Conven- 
tion par notification écrite 
adressée au Secrétaire général 
de l'Organisation des Nations 
Unies. La dénonciation prend 
effet un an après la date à la- 
quelle la notification aura été 
reçue par le Secrétaire géné- 
ral. 

2. Une telle dénonciation 
ne libérera pas l'Etat partie 
des obligations qui lui incom- 
bent en vertu de la présente 
Convention en ce qui concer- 
ne tout acte ou toute omission 
commis avant la date à la- 
qu'elle la dénonciation pren- 
dra effet; elle ne fera nulle- 
ment obstacle à la poursuite 
de l'examen de toute question 
dont le Comité était déjà saisi 
à la date à laquelle la dénon- 
cation a pris effet. 

3. Après la date à laquelle 
la dénonciation par un Etat 
partie prend effet, le Comité 
n'entreprend l'examen d'au- 
cune question nouvelle con- 
cernant cet Etat. 

Article 32 

Le Secrétaire général de 
l'Organisation des Nations 
Unies notifiera à tous les 
Etats Membres de l'Organisa- 
tion des Nations Unies et à 
tous les Etats qui auront signé 
la présente Convention ou y 
auront adhéré : 
a) Les signatures, les ratifica- 

tions et les adhésions 
reçues en application des 
articles 25 et 26; 

b) La date d'entrée en vi- 

Artikel 31 

I. En deltagende stat kan 
opsige denne konvention ved 
en skriftlig meddelelse til De 
forenede Nationers General- 
sekretær. Opsigelsen træder i 
kraft et år efter, at Generalse- 
kretæren har modtaget med- 
delelsen. 

2. En sådan opsigelse har 
ikke den virkning, at den fri- 

; gør den deltagende stat fra 
! dens forpligtelser ifølge denne 
konvention med hensyn til 
nogen handling eller undla- 
delse, som indtræffer før den 
dato, hvor erklæringen træder 
i kraft. En opsigelse har heller 
ikke på nogen måde indfly- 
delse på den fortsatte behand- 
ling af nogen sag, som allere- 
de er under behandling i Ko- 
miteen forud for den dato, 
hvor opsigelsen træder i kraft. 

3. Efter den dato, hvor den 
deltagende stats opsigelse træ- 
der i kraft, skal Komiteen ik- 
ke påbegynde behandlingen 
af nogen ny sag vedrørende 
denne stat. 

Artikel 32 

De forenede Nationers Ge- 
neralsekretær underretter alle 
De forenede Nationers med- 
lemsstater og alle de stater, 
der har undertegnet denne 
konvention eller tiltrådt den 
om følgende: 

a) undertegnelser, ratifikatio- 
ner og tiltrædelser i hen- 
hold til artiklerne 25 og 
26; 

b) datoen for denne konventi- 
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